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フランクフルト・ブックフェア見開記

恒例のブランクブルト・ブックフェアも今年で48朗自

にあたり、� 10R2日から� 7日のほぼ一週鶴にわたってメ� 

M 1ツゼ会場の大部分を使って翻綴された。私にとっては� 3

年ぶり、� 3度目の参加なので過去数年のブックブェアと

比較して云々することはできないが今思のブックフェア

で気がついたことはど恕いつくままに議いてみたい。

フランクフルト・ブックフェアが開催される10月は

我々にとって決して綴な時期ではなく、せめて比較的時

開のゆとりのある� g月初旬にでも関かれればと思うのだ

がこればかりはこちらの患いどうりにはゆかず、そのう

え線開中はホテルがどこも満室でしかも非常に割高なこ

とを考えるとどうしてもためらいがちになってしまうの

は私だけではないだろうo 今罰もホテルが予約できずに

マインJlIに停泊する観光鉛に宿泊している参加者もいた

ほどで新しいホテルが建設中とも開くがホテルの問題は

これからもしばらくは解決の見通しはないように思われ

る。それにしても世界最大のブックフェアとなればあら

ゆるビジネス・チャンスの可能性があるわけであり、数

年振りにあちこちで懐かしい!日友と出会えるのもフラン

クフルトならではのことといえよう� 気候の変化が激しO

いこの時類にはめずらしいほど今田は天候に恵まれ、念

のために持参したコートも不要であったことは参加者に

は幸いなことであり、メッセで一仕事を終えた後、秋た

けなわのフランクフルトを充分に楽しむことができたよ

うに思われる。

主催者福1/の発表によると今践の参加社はち，� 819社(う

自

インターナレッジ・ブックス 壕本正�  rt
ちドイツ以外の参加:社は4，280社〉、ブックブよじアのため

に使われたホールも� 3i香水ールから� 9番ホ…Jvまでと昨

年と比べてフロアーの面積もほぼ28%増とのことで正詣

入り口からアメリカ、イギリス、日本等の各出版社のス

タンドがある� 8、告主義ホ…ルまで歩いて10分以上かかる

ほどで会場内を滋回するシャトノレパスを利潟したのも私

には初めてのことだった。毎年ブランクフルト・ブック

フェアはテーマを決めて開催されるが今年は� Eアイルラ

ンドとその離散』がテ…マで古い聖書やイエーツ・ジョ

イス等の議籍が援示されていた他、アイルランド民謡や

踊り等の催しが鱗かれていたが一日中会場をあちこち歩

き割っている私にどってはゆっくり足を止めることがで

きなかったことは少々心残りだった。

フランクフルトでいつも話題になるのが分野刻、留意IJの

ホールの配分の問題であろう。会場内の各ホールは美術、

エレクトロニック、メディア、狸工鑑学� (STM)、

書等の分聖子}jIJ、及びドイツその他の各国間に苦手iり当てら

れているが、今年は*-)vp句の遜路をこれまでよりも比

較的ゆったりととり、大手のスタンドはオーブンスペー

スにしたために全体的にゆとりがあるように患われ、そ

のために使用するホールの数も全体のスペ}スもこれま

でよりもゆったりとしているように感じられた。数ある

*ーんの中でも一番娠わっていたのがアメリカ、イギワ

スのスタンドが集中する� s番ホ…ル。とりわけランダム

ハウス、サイモン・シユースター等の� TradeBookの

出版社がオープンスペースのゆったりとしたスペースに
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版権や共間出版に関するビジネスがフランクフルト・

ブックブぷア本来のビジネスとはいえ多くの学術専門蓄

を出版しているオックスフォ…ド、ケンブリッジ等の大

学出飯島も T時点  Bookを前認に様列してかなり派手

なスタンドを設けていたのも学術専門番よりも一般書ぞ

霊授する緩向の表れなのかもしれない。一方、アメリカ、

イギリス以外の出版社の*… J!，-は s番ホールと比べて疎

外されているように惑われるのは主義にホールの配分と{立

墨の問題だけではないのかもしれないが、その他の海外

からの出展社から スペース・プランについてか

なりの不満があったようである。礎工医学 (STI¥1)等

の専門書の出版社のブ…スは 4主義ホールの 3階 (Hall 

4.2)に設けられていたが、潔工学系の大手出版社で当

然 Hall4.2に出展しでも良いと思われるアメりカ、イ

ギリスの出版社も 8番永一 JL-に出ているところが多く、

そのためもあってか Hal14.2は入滋りも予想よりも少

なく、 g番ホールの賑わいとは比べるべくもない。近年

アメリカ、ヨーロッパでも E話番予算の伶び悩みを算にし

て久しいが、 JBIAのメ くが学術専門警の輪

入を中心としていることからしでもいさ容か残念に怒わ

れることであった。

この他今回のフゃックブふアで鴎号をひいたものたして 4

番ホールの 1、 2階を占めるよにレクトロニック・メディ

ア〈所謂ニューメディア〉のフロア…ぞあげるべきであ

ろう。このところエレクトロニック・メディア、特に 

CD-ROMの普及は特筆すべきものがあるが、ほぼ500

社に近いブースが立ち並び、このフロアーでは襲撃籍より

もデモンストレーション湾のコンピュ…タのほうが多か

ったのではないだろうか。このフロア…に出援している

ほぼ 7苦手iが地元ドイツからでそのほとんど‘がゲーム用の 

CD-RO誌を派手に宣伝していたが、このブロアーそ見

る撮りまるでエレクトロニックス・シ 3 …にでも迷い込

んだような錯覚を覚えたのは私だけではないだろう。こ

れも時代の流れと言うべきかもしれないが、ゲ…ムソフ

トはともかくとして CD-ROMのもつ膨大な情報震と

検索の便利さ、文字だけではなく画像と

り入れたまさにマルチメディアの現状とその米来の獲の

一端を見せつけられた思いがする。 CD・-ROMとならん

で今回のブックフェアでの始めての試みとしてこのフロ

アにインターネット・カフェが設けられ、販機の取り引

きでも始めてインターネット・オークションが導入され

たこともあげるべきだろう。コンどよみータ・サイょにンス 

インターネットカフェを設けることは緩近

ことになってきているが、前惑の CDωROM

と立金ん cインターネットの急速な普及には患を晃張るも

のがある。かつてマイクロフィルム、マイクロブィッシ

今後印続物の多くにとって代わるので

はないかと ことがあったが、インターネット・

ジャーナ いることを考えると CD-RO羽，

インターネットのほうがはるかにインパクトが大きいの

ではないかと改めて考えさせられる。ただビジネスとし

てみると CD-ROMではゲームとグラフィックス関係

が現在のところ中心になっており、インターネットでは

偲人のプライヴァシ…保護と決済に関する問題が残され

ているようだが、今後はこれまでの印刷物に対する最大

の脅威になるのではないだろうか。

最後に、ブックブコニア…で日本のマーケットを知って

いる数人の出版社の人濃から療かれたことに紀伊震墨書

告の JBIA税会問題がある。 Publish号rsWeeklyの記

事で日本通のほとんどが絞に知っていることではあるが、

彼等が一番知りたがっていたことは JBIA脱会の裏に

はどんな問題があったのか、ぞれとその他の JBIAの

メンバーが大々的におaker&Taylor等のジョノfーを通

じて輸入する方向に向かっているかどうかと言うことの

ようである。 JBIA脱会の獲に何かあったかは我々に

も正確に知る由もないが、 InternationalDivisionの

マネジャーにとってはジ謂パ…経由の発注が一般的にな

ればその売り上げが彼らにクレジット三きれないためにこ

れは彼等にとって大きな関心事であることは容易に理解

できる。今回のブックブニtア

の震活とぶつかったために紀伊罷議議惑からの常連の参

加者が少なかったようだが、そのことがさらに海外の出

版社のこうした憶測を摺く総菜になったのかもしれない。

それにしてもこの問題が我々 JBIAのメンバーだけの

ことではなく、国際的な関心安引き:起こしていることを

実感させられたのはさすがフランクフルト ブックフェe

アならではと改めて感心したことであった。
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¥i理事会報告!� 

10月25臼〈金)


ト)9}守分収支報告
 

10月17臼〈木〉開催の総務委員会で、審議の� 3月分収支に

ついて総務委長議長の報告ぞ滋認した。

口PWへの抗議文

前月号で既報の抗議文毎10沼� 7臼付� PW誌宛郵送し

たが、� 10月末日現在来回答のため内容を変え近日中に再

度発送することとした。

イ.総務委員会� 

1997年度定時総会は例年還り懇親旅行会与を兼ねて

行う旨提案し承認された。� 

O. 会報委員会� 

昭和的(1985)年� 9月号より� 11年間毎月掲載した棺

良慰問執筆の洋書輸入協会史が10月を以て終了。� 2

ぺ…ジ分は取り教えず筑波大学の島問名誉教授に執

しカノ〈…する。

ハーダイレクトリ� 

10丹16日(水〉憐催の委員会1:"1997年度のダイレク

トリーについては従来通り� Ag告批� Listを含めて作

成することを決定した。

一.
レスホテルで� 

月� 8臼(71<.)隣催する。

なお、総会も含めて撰西地区等遼隔地む会員が参

加を希望する場合は交通費の負担について改めて検

討したい。

jお知らせ!

至成霊堂書!苫・堀会長にドイツ政府より功労意

ベルゼンブラット(ドイツ出版協会報)10J325日号に

よれば、株式会社至成堂書感〈京都〉取締役会長、線秀

光正にこのたびドイツ政府より、同氏の日本におけるド

イツ文学の普及への貢献、ならびに幾年の臼独文化交流

に関する尽力を称えて� Bund容器verdienstkreuz 説m 

Band告〈ドイツ遼邦共和器功労十字勲章〕が授与容れ

た。

〔なお氏関するとことによれば、今回の叙勲について

は、 ドイツ出版協会会長G. クルツぶ呉およびコニンデル

レ寄居校長H. エンデルレ氏が尽力された由。]

|海外ニュース|

患ってきたブックフェア

出ユ…ゴスラビアへの国際的な制裁措援のため中断さ

れていたベオグラード・ブックフェアが、今年同月22日

りに開催された。これはー狩期:3…ロッパ最大

のブ、ソグフェアのひとつ」ごして、

をなして来た。今回再開3れたフェアは、� 1980年代後半

のころの規模ではないにしろ、� 4つのホ…}[.，に世界10ヵ

劉から326の参加者を得で関かれた。参加国としては、

イギリス・アメリカ・ドイツ・オラン夕、のほか、!日ユー

ゴスラピアから独立した諸国などがあった。

参加者のほとんどが自器内の市場を当てにしているの

が現状ではあるが、総裁措競が解かれたことにより今後

このイヴェントが欝際的な地位そ再度確立でiきるのでは

ないかと、主催者側は希望的な見方参している。ベオグ

ラードの� NOVAEUROPA社は、ユーゴスラどアで

最近出版され大成功した簿籍を媛示した。フェアの一週

間に出版された“GeneralMladic" (ムラヂッチ将主義〉

は、ベオグラードのジャーナリスト� Liljan註� Bulatovic

によるアンゾロジーで、ボスニアのセルビア人勢力の懇

ものである。こ

のヌドはフェ し、ブェア初日に版元代表の

SlobodanFiliminovic 氏は4，000吉sを蒋販すると

した。� r湾社のスタンドには、視覚的でパルチザ

もある小説“?初BloodstainedHands of Islam" 

〈イスラムの邸塗られた手〉も設んだ。関警はユーゴス

ラピアのセルビア人たちの穏で1.000部売れ、オ…スト� 
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ラリアで英語版1.500部が売れた。「オーストラリアには

多数のセルどア人が住んでいて、セルビア諮は話せない� 

が自国の情報を切翠しているJとFiliminovic氏は語� 

った。

NOVA EUTOPA社のスタンドから数ヤ…ド離れた

はイランの文化センターがあるが、後らはセルピ

ア出版社の派手な様子を気にちとめてないかのように見

えた。イギリスの出販社はブリティッシュ・カウンシル

の合弱ブースと、ノッティンガムとベオグラードぞ拠点

された� THEENGLISH BOOKネ士のブー

スで展示された。� THEENGLISH BOOK社は� 8ヵ丹

OXFORDU.P.前に設立された出版社で、 の出版物を

l La-日ユーゴスラピア地域に供給している。同社代表の� 

uchlan Taylor 3氏はフェア 日間に 我々のブースにf

は、商業出版社、学生、学術鵠係社などが訪れ、� 

セルピアおよびそンテネグロでの商売上のネックは、

ア

ナ… レ(他滋紫への交換が不可〉で取り引き窓れることj

THEBRITISH BOOKが多いが、 社は輸入代金をユ

ーゴ裂?シャツ輸入で決済する方法をどっている。� 

-THE BOOKSELLER/NOV. 号鰐より抜粋一1 1， 

賑わいであるj と縫った。

とL、ぅ� る。
J

d
s
 

f通じない英語jのi話みを解;脅しよう

f近議カナ表記」� 

アメリカで滋じなかった英語

私が若いi援に、はじめてアメリカに渡った時のショッ

タは文化的というよりはむしろ言言語的なほうが強かった

のではないかと閥う。

われわれ一行は、一流のホテルに泊められたが、そこ

の鶴食は高そうだからというので、� jftくのドラグストー

アに行くことに決めた。そこのカウンターのところに腰

掛けて、朝食を注文したときのことである。友だちが牛

乳を欽みたいと思って、� 

"Milk，please." 

まこ頼んだところ、女主人は“O.K."と言って持ってき

たのは、牛乳ではなくメニューだった。� milkという簡

単な言葉でも結予に伝わらないのを知って、これから先、

数カ丹アメリカの瀦夜がとても不安になった。しかしそ

れと問時に、これからアメリカ英語の音声特徴安よく研

究し、英語が滋じなくて悶る日本人のためにも、河らか

の異体的なアドヴアイスができれるよになりたいとも段、

っfこ。

それから何十年か過ぎ、綴り返って琵ると、自分の進

んできた道は、::t:1こ大学生の英語発音指導と音声学研究

であった。今もし、� milkを正しくアメリカで通じさせ

るにはどうすればよいかと聞かれたなら、おそらく次の

ようにアドヴアイス毛をするだろう。� 

Milkの発音をカタカナで

説ilkを通じ足させるには� fミール}クj と31苦節で言

うと� me-room…cooのように笥こえたり、やや皐く言

りとして一

関長

うとよに述べたように� fメニュー」のように観こえたり

するので、出だしを強く、終わりを弱く、� 

fメウクj

のように設いなさいと，忠告するだろう。すると、おそら

く、な-ti'[l]を� FウJのようにするのかと聞くだろう G

その関いに対しでは、母音の後の� dark1は日本語の

「ウjが近いので安心して日本認を使いなさい、と答え

る。さらに質鰭者はなぜ「ミウク;ではなく、� fミ」を

「メ� j にするのかと構くかもしれない。これに対する

えはやや等F守的になるが、[1]はその先行する

軟日遣を化� (velar泌総ion)する、つまり、奥舌の上昇に

よって口がやや聞き、� fイj のような狭母音が法母音化

するからである。では、� billと� bellがどちらも� fベ

ウj になるのかと窃かれると、これは一絡にならないと

答えたい。実は、来年夏サンディエゴで� TESOL

に参加した際、ホテルでさ� tさやかな実験そ試みた。レス

トランのウェイターに、怒い切って� fベウj と諮ってみ

た。するとそのウェイターはベルがどうかしたのかとあ

たりを見回したのである。やはり、似たことば同士はは

っきり思別して発脅すべきだと感じ取った。

発音指導が欠落した現行カリキュラム

それにしても小学校あるいは中学初級の教科書撃にある� 

milkのようなやさしい単語が通じなくて開る家熊が生

じるのは何に由来するのだろうか。学生時代安振り返る

と中学や高校で莫大な袴鰐を英認の勉強に畿やし、さら

に大学やその他の機関で英惑を学んでいるのにである。� 
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最近聞いた話であるが、ある国際会議で日本の偉い学

者が英語で研究結果を発表したが、居合わせた外国の人

たちは、誰もその学者が英語を話しているとは気づかず、

時折英語に近い日本語があるとしか恩わなかったそうで

ある。

文部省の指導要領を見ても、 lとr、thと s、Bと V、 

Gと Z、強形と弱形などの区別をするようにとは書か

れておらず、すべて教師の判断に任せられているのが現 

頂で発音を身につければ自信の11状だ。さらにどのような

持てる発音になるかについても何も示されていない。重

点は文法文型と必修語であり、文字が違えば発音は特に

注意しなくてもよいという雰囲気である。例えば、日本

人なら誰でも言えるとされる Thisis a pen.だが、 th

は歯聞で発音し、 1は日本語の「イ」違って「エJに近

い母音であり、 Thiŝiŝaは子音+母音の連続であるの

で自然につながる。また、 aはあいまいな弱い母音であ

り、 penの pは息も同時に出る帯気音の無声破裂音、

さらに最後の nは舌先が歯茎について出る鼻音であるな

ど知っておくべきことであるが、文字さえ覚えておけば

何とかなるという表意文字文化への甘えがあるような気

がする。

よい発音からの再出発

私は英語の力を本当につけるためには、多く英語の本

を読むことは当然として、よい発音でよい題材を音読す

るべきであると思っている。私は  Reading A10ud 

With Good Accentの頭文字をつなげて、 RAWGA

と名付けている。

ではよい発音を身につけるにはどうするかということ

であるが、まず日本語を最大限活用せよと言いたい。

「近似カナ表記Jでさきほど見たようにまず通じる段階

に到達できると恩われる。

今年発足した「英語発音・表記学会J(Eng1ish Pro 

nunciation and Transcription Association [EPT 

AJ) (事務局:茨城キリスト教大学)のよな学会が遅れ

ている英語発音指導に貢献することが望まれる。

外国語習得手段としてのカタカナ表記の工夫

日本語のカタカナが考案されたのは平安時代の初期で、

院政時代に現在のようなカタカナになったとされる(広

辞苑〉。カタカナの特徴は子音と母音を一文字とした音

節文字である。これは開音節構造を基本とする日本語の

音韻体系とよく合致している。英語には子音+母音+子

音のいわゆる閉音節構造が多いが、カタカナでどれだけ

英語音の近似値に迫れるかが私の課題であった。 Thank 

youの 2語のつながりの部分は、「キュ Jと書けるので、

「スェアン《キュウ」と示せば、英語母語話者に十分通じ

させることができるし、 acup of teaは「ァカツ《パ"

ティー」で自然な英語を示すことさえできる (D.Crys-

ta1によれば、英語母語話者の 10人中 9人までは ofの f

を脱落させるそうだ〉。

昭和20年に戦争が終わり、英語ブームが起こったが、

英語の入門期の学習はアルファベットと IPAの発音記

号であり、 Jack and Bettyの教科書には Japanとい

うことばは l回も出ていなかった。また、英語の学習に

カタカナを活用することは悪とされた。そのため、単語

や発音記号が読めなくて自学自習できない学習者は、溶

ちこぼれになることが少なくなかった。私自信も落ちこ

ぼれになりかけた記憶がある。

私は英語の学習が苦手の人や英語の発音に自信がない

人、さらに小学校 4年頃から英語を始める生徒にカタカ

ナの活用を勧めてきた。これは自転車を乗り始める人の

ための補助車輸のようなものだ。つまり、検定教科書や

学習辞典にある IPA発音記号を解釈できる学習者が少

ない以上、日本語を単語とする人なら誰でも使えるカタ

カナを工夫したらどうかということである。多少のずれ

があっても英語母語話者に通じさせ得るという自信を学

習者に与えたいものだ。

「近似カナ表記」に対する学生の意見をアンケートで

調べると、 9割 9分の学生が「近似カナ表記」に賛同し

ていることが明らかになった。私の試みは母音聞の区別

(例:cat/cutはケアット/カノト)と子音聞の区別、 lと 

r (例:1ightlrightは・ライト。/ゥライト〕、 thと s

(例:think/sinkはスインク/スインク)、などすべて英

語の音素対立はカナで区別し、さらに子音連結(例:try 

は「チュアイ J)、語と語のつなぎ(例  didyouは

「ディ《ヂュ J)、強形と弱形(例 someは「サム:ス

ムJ)など文レベルの近似カナ表記も試みた。 GとZの

区別も「ヂ、ィー」と「ズィー」とで区別ができ、英語の

苦手意識が解消することを期待している。その後、卒業

論文や修士論文に「近似カナ表記」をテーマにした教え

子も現れたが、さらに、「最適カナ表記」に至るよう望

、。Lみた 

近似カナ表記の出版物

近似カナ表記の原型は、 1994年に筑波大学に提出した

博士申請論文、『中間語の音声学一英語の「近似カナ表 
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記システム j の議立と活用~ (小学緩ブロダクシ沼ン〉

であるが、学習手段として近似カナ表記を用

メソッドわかる還とる英会話~ (創拓社入『通じる

英会話はカタカナで~ (日本家業出版社〉、『発音・額券

取り上滋辞典~ (アルク〉がある。 CAI教材では、 

;Grammar and Composition~ (TDK)と 

:Reading and Communic旦tìon~ (TDK) 

がある。後者にはさらにリズム表記を加味したのでさら

にカナ表記が競みやすくなったと思う。綾子が共に楽し

く学ぶことを想定した、小学舘発行のリトルスターシリ

ーズは務総玖美子さんと飯沼貴子さんとの共著だが、

『リトルスター英絵時典~ (CD-ROM付きもある〉と

ぎりトルスタ…英会話辞典~ (CD付き〉が特に好評のよ

うだ。

英語をカナで表す試みは鰹史的には長浜万治郎の表記、

車夫の英語、斉藤秀三郎の表記平訂唯一の表記などがあ

ったが、いずれも欝史的出来事として、英語教育界には

しなかった。今関は幸いにも多くの方々

けているので、ぜひカナ表記システムを確立させ、発音

記号や発音で苦労する日本人の英語学習者がもっと気楽 

i文化躍生委員会だより|

し、 自信をもつようになってもらい

たいと切望する。 近似カナ表記によって、 fジJC Iヂ j、 

fズj と l'iJの院矧iも再生でき、大/小、太い/継い、

の 4通り LKgせすることで、カナ文字による外悶諮の音声

表記の可能性を一挙に 4俄以上に拡大できるようになる。

将来の燦隷

日本の若い英語教育関係者の中には、密

教材告書こう去する意欲を持ち始めていることは大変結

構なことである。私自信もかなり前に MoonlightPri-

ncess且nd Oth君rSもoriesを Macmil弘治社から出版

し(現在、 PrenticeHall社より)、また、近々、アメ

リカ女流作家としても知られている、 NinaWeinsぬm 

5ミ(Whaddaya say?の著者で SunshineEnglish 

Courseの校開審〕と共著で、 McGraw Hill社より異

文化衝突とその解決をテ…マとした国際的 EFL教材

〈上下 2審議〉を出版する予定である。近似カナ表記で英

コンプレックスを克服し、

いをしながら、器際語イとした英語の学習 る 

EFL教材の執繁華言がさらに生家れることを議みたい。

〈筑波大学名誉教授、茨城キリスト教大学教授〉

第 81回 72会ゴルブコンペ

玉造ゴ'"ブ倶楽部捻*コース 1996年1O.fl17日〈木)

秋精れのおだやかな…目。常磐道から髄ヶ j曹の北・東側

を巡ってお分程の行程。参加はすこし少な自の詩人なが

ら、終始賑やかな楽しいコンペでした。風もなく、

訳の仕様もない様な絶好のゴルフ日和で好スコアが期待

されました。ところが、距離の長い、うねりのあるフェ

アウェイ、パンカーと池が巧みに組み込疲れ変化に富ん

だ難しいコース。出くてアンジェレ…ション

グリ…ンに、皆さんそ手こずられた様でした。

初参加ながら、ドラコン、ニアピンも併せて獲得され

た丸善の長ん。 ドライパ…、セカンドと楽精らしい

ショットぞ披露され、美事な優勝でした。 2位も丸善の

松浦さん。初参加で先量殺の方々に逢うのを楽しみに参加

されたとの事でした。 3{立には、当コースの評議婆潔も

務められる笈原さん(丸善 OB)。ゴルフをやっている

と生意気と言われた頃から丸幾のゴルフ部に底らしたそ

うで、キャリア告発揮され 3ました。取り切り戦は、池田

さん が、僅援で議総さん に競り勝ち後 

勝カップを獲得されま

今罰は丸善の方々の活縫が莞事でした。次回の 12J!112

日 c*)、鶴さんく来援ブック〉のホームコース高根 CC

では、更に多数の会員の参加、 j活緩を期待したいと思い

ま 

G HC NET 

優勝 〈丸義〉 100 20 80 

2 100 20 80 

3 B) 98 14 84 

4位竹村政彦〈丸善OB) 告? 12 85 

5位 一 〈丸善 OB) 92 8 86 

ベストグロス 三宅路三三(丸義 OB) G92 

ドラコン 長山卓郎〈丸義〉竹村政彦〈丸善 OB)

(極東〉 〔大j洋交易〉

ニアピン 長w主義郎〈丸善〉諏紡弘史〈丸善〉

閉山久富

(H.N.~己〉 
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出額文化史遺謹一環から東から一(11)

英語講番の震史ージョンソン・ウェブスタ…・� OED-(2)

.ジョンソン辞書の編纂

この時代の大緩襖出版物は� i出版社が単独でそ

を行うのではなく、数社が協同で出版することが通例で

あった。ジ� B ンソン辞書の場合も、� 5社による協掲出版

であった。

ジ沼ンソンの密綴談によるど、ドッヅリーの提案以前

から彼自身辞書編纂の考えを抱いていたので、あったが、

しかし、 ドッヅリーの諸にすぐ乗ったわけではなくいっ

たんは否定的な答えを行ったようである。そして、� 

7人� (5社〉の出版業者の提案によって17必至手にL575 

ポンドという金額で契約を結ぶことになった。この金額

は前田触れたように、辞惑を� 3年で尭成させること

定した費用であったが、実際には� 9王手の歳月を費やすこ

とになった。これらの出版業者の中で今日も鍵夜なのは� 

Longmanただ� i社のみである。� 

1724年に倉IJ立した� rpンク。マン」社はイギリスの趨業

出版社の中で最も緩い歴史をもっているといわれている

が、創業後寵もない1728年には近代的部科辞典の鳴矢

『チェンパ…ズ・サイクロペディア』の発行者の一人と

なっており、ジ設ンソンの辞書と併せて時代を題する重

要な警察典・辞替の出販売として、その膝史のr:tlこ不滅の

業績を残した出級者で、ある。

さで、これもこの時代の通例であるが、大きな出級事

業を手がける場合有名人をパトロンにすることが多く、

ジョンソン呂身は余り乗り気ではなかったが、ドッヅ

リーの意向でチェスタ…フィ…ルド狛爵(イギリスの有

力な政治家)に依頼することになった。このことで伯爵

とジ設ンソンとの間に確執が生まれ、両者の関係ぞ巡る

有名な逸話が残されている。ぞれは、パトロンを頼んだ

ときに冷たくあしらわれてわずか10ポンドを下賜された

ことが緩に握えかね、彼の苦辞李寄で

」と=して「援助、支持、保護する入。通常横柄な態度で人

を支援し、お世辞で報酬を受ける卑劣漢」と定義した。

また辞書の完成間近のころ、ドッヅリ…が宣伝のために

彼の発持している雑誌“TheWorld"にチェスターフ

ィールド的要警の寄稿ぞ求めたところ、伯爵の文章はジョ

ンソン辞議を称賛するものであった。ジョンソンは今ご

丸善・*の歯番館鈴木陽ニ

ろ(可をという気持ちになったであろうか、翠速抗議の手

紙をi去ったが、それには:御玄関先にて拒絶の命に緩

いとか�  r-;t豪の補助を受けず、一言の奨磁を蒙

とは人の将に溺れんとする折を冷眼に看過し、

議く岸に泳ぎ付~たる折安見計って、わざと沸魔ともな

るべき援助をを与えらる=ものに候やJ(麗呂激石の訳

文)などという文句安並べて強みついている。

ともあれ、ジ沼ンソンは1747年に� Z英語辞奮計闘』と

いう、辞書編纂のための基本方針を整潔した論文を執筆

しで公表したあと作業を鰐始しているが、告人の書記を

震い、フリート街のガブ・スクウェアーにあった� 4階建

ての建物のなかに編集室を設けた。この建物は現在でら

ジョンソン記念舘として保存されており、参観すること

ができるO

さて、� 40名のスタッフと鈎年の歳月を費やして完成し

た� Tアカデミ…・フラン に対してジぉンソ

ンは� i人で� 3年あれば完成すると し、1，� 600人対� 3

という比率についてフランス人とイギリス人の力撃の差

はこんなものであると豪語して〈ボズウェル『サミュエ

ル・ジョンソン伝ρ 編集に著者手したc 結局� 8

を使用し、� 3年の予定が� 3倍の号年を経で完成したので

あった。その編集テンポは語ぎましいもので、� 1748年に

は書記による引用例文の議き写しが終わり、� 1749年金月

ごろに� 1部分の滞期の準僚がととのい、� 1750年10月ごろ

には120シ…トが刷り上がり、� 1753年には第� 2巻の編纂

が始められていた。そして1754年の夏には編集が終了し

て1755年4丹15臼に遂に上梓したのであった。辞書の編

纂は例外なく長期間を要するといってもよく、大英博物

館(1759年公開〉もまだ開設されていなかったこの時代

の状況をヨ考えると、� orJ文の滋定ーっとってみても、文献

を収集して自を通し、用例を決めて抜き審議するという

作業の困難さは想像、に余りある。

次回に詳しく遊べることになるが、この辞替を制作す

るにさ当たってジョンソンはベイリ…の“Dictionarium 

Britannicur;n"を下敷きにした。そういう議本を使用

したにしても、この大事業を短期日に完遂議せた彼の超

人的な仕事ぶりに驚嘆ナるばかりである。� 
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